
The digital world is evolving at a rapid pace. As a key driver of Hong Kong’s digital innovation and 
technology ecosystem, riding on Hong Kong’s unique position as a “super-connector”, Cyberport is 
committed to promoting digital transformation across all sectors of Hong Kong, with particular emphasis 
on accelerating the growth of SMEs in their innovation capabilities, customer bases, and scales. In 
2024/25, we actively served as a bridge connecting Chinese Mainland and international markets 
establishing strategic partnerships with like-minded partners both domestically and internationally, 
and expanding the Cyberport community. This will enable our start-ups to explore new territories, enter 
larger international markets and seize global opportunities. We will also continue to promote Hong 
Kong’s innovative strengths globally, driving a new round of economic growth.

数码世界的发展一日千里，作为香港数码创科生态圈的重要推手，以及凭藉香港『超级联系人』的独特地位，
数码港致力推动香港各界加快数码转型，尤其着重加快中小企提升其创新能力、扩大客群和发展规模。在
2024/25 年度，我们亦积极担任连接中国内地及国际市场的桥梁角色，与海内外有着共同理念的伙伴建立战
略合作关系，扩大数码港社群的网络。使我们的初创企业得以探索新的领域，打入更庞大的国际市场，抓住
环球机遇，并继续向全球宣扬香港的创新实力，推动新一轮的经济增长。

数字经济与市场扩张

Digital Economy and 
Market Expansion

透过筹集资金及投资者支持推动增长
数码港社群在筹集资金方面再一年勇创佳绩。在
2024/25 年度，数码港企业共筹得 28.23 亿港元（约
3.617亿美元）。截至2025年3月31日，至今共累计筹
得达433.8亿港元（约55.58亿美元），显示投资者对香
港创科市场充满信心。

Driving growth through fundraising, investor support

It was another successful year of fundraising across the Cyberport community. In 
2024–2025, Cyberport companies raised HK$2.823 billion (approximately US$316.7 
million). As at 31 March 2025, accumulated funds stood at HK$43.38 billion 
(approximately US$5.558 billion), demonstrating strong investor confidence in 
Hong Kong’s I&T market. 

CVCF 2024 brought together over 90 globally influential venture experts, entrepreneurial visionaries and innovative thinkers. They analysed how emerging 
technologies, AI and Web3.0 trends are opening markets and fostering collaboration to drive innovative thinking. Simon Chan, Chairman of Cyberport, delivered 
the welcome speech at the event.

「2024数码港创业投资论坛」云集超过90位具全球影响力的创投专家及行业领袖精英，深入探创投趋势，并剖析新兴技术、人工智能和Web3.0等趋势如何开拓
市场与协作，引领创新思维。数码港主席陈细明于活动中致欢迎辞。
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The Cyberpor t Investors Network (CIN) held 
an Investors Meet-up event , inviting over 60 
investors from various venture capital firms and 
institutions to discuss prospects and opportunities 
for AI, FinTech and Web3.0 in Hong Kong with our 
Cyberport community members.

数码港投资者网络（CIN）举行「Investors Meet-up」 

聚会，邀请超过60位来自不同创投基金及机构的投
资者，与数码港社群共同探讨香港的人工智能（AI）， 

金融科技以及Web3.0的发展前景及机遇。

“Cyberport Pitch Day: Invest in Tech’s Future”, 
organised by the Cyberport Investors Network (CIN) 
and co-organised with China Prosperity Capital, 
attracted approximately 240 investors including 
venture capitalists, family office investors and 
industry experts.

由数码港投资者网络（CIN）举办、与国宏嘉信资本
共同合办的「数码港投资日：投资科技未来」活动
吸引约 240名来自创业投资基金、家族投资办公室
的投资者以及行业专家参加。

Our Cyberport Investors Network (CIN) connects top international investors with high-
potential tech companies in the Cyberport community. Since its launch, CIN investor 
partners have invested over HK$ 3.64 billion (US$ 467.15 million) in 104 Cyberport 
companies. In 2024–2025 alone, CIN investors deployed more than HK$1.28 billion 
(US$163.75 million) into 12 Cyberport companies, representing 45% of the total capital 
raised by all Cyberport community companies in this year. As of March 2025, the 
network has scaled to more than 210 investors, including leading investment firms 
from Chinese Mainland and across the Asia-Pacific region, demonstrating the network’s 
effectiveness and global reach in attracting international venture capital.

In 2024/25, CIN continues to organise a series of events to connect investors 
and start-ups, accelerated fundraising, and attracts investment opportunities for 
the Cyberport community. The “Cyberport Pitch Day: Investing in the Future of 
Technology” investment matching event attracted over 240 investors, helping  
start-ups overcome challenges and injecting innovation into the local and Greater 
Bay Area tech ecosystems. The “Investors Meet-up” connected more than 60 
venture capital funds and institutional investors with Cyberport’s AI, FinTech and 
Web3.0 start-ups. In 2025, our flagship event, “Cyberport Pitch Day 2025” themed 
“Investing in Tomorrow, Unlocking the Future of Web3.0,” attracted over 30 venture 
capital firms and more than 90 industry professionals, providing start-ups with 
opportunities to showcase and network, fostering collaboration and redefining the 
future of innovation.

Cyberport also helps high-potential start-ups secure funding through the Cyberport 
Macro Fund (CMF). As at 31 March 2025, the CMF had invested in a total of 28 
start-up projects and had investments and co-investments in excess of HK$1.94 
billion (approximately US$248 million), showcasing Cyberport’s strong capability 
in attracting investment. Our co-investment ratio of 1:9 further underscores the 
confidence of the international tech investment community in Cyberport community 
start-ups and projects.

我们的数码港投资者网络（CIN）将顶尖国际投资者与
数码港社群高潜力的科技企业联系起来。自成立以
来，CIN的投资者伙伴已向104间数码港企业投资逾36.4

亿港元（4.6715亿美元）。单在2024-25年度，CIN投资
者便已向12间数码港企业注资逾12.8亿港元（1.6375亿 

美元），$ｸ本年度数码港社群企业总投资额45%。截
至2025年3月，网络投资单位已扩展至超过210间， 

其中包括来自中国内地及亚太地区的领先投资机构，
彰显CIN在吸引国际创投资金方面的成效与全球影响力。

于2024/25年度，CIN继续透过举办连串活动，推动投
资者与初创企业间的联系，并为数码港社群加快筹集
资金和吸引投资机会。「数码港投资日：投资科技未
来」投资配对活动，吸引多达 240名投资者参加，协
助初创企业克服挑战，并为本地以至大湾区的科技生
态圈注入创新动力。「Investors Meet-up」聚会为超过
60位创投基金及机构的投资者与数码港的人工智能、
金融科技及Web3.0初创企业建立联系。2025年，旗舰
活动「Cyberport Pitch Day 2025」以「投资明天，开 

启Web3.0的未来」为题，吸引30多间创业投资公司和
90多位业界人士参与，为初创企业提供展示和交流的
机会，以促进合作和改写创新未来。

数码港亦透过数码港投资创业基金（CMF），协助高
潜力的初创企业获得资金。截至 2025年 3月 31日，
CMF 投资共 28 个初创项目，投资及共同投资总额 

超过 19.4亿港元（约 2.48亿美元），展示数码港在吸
引投资方面的强大能力。我们的共同投资比例为 
1：9，彰显国际科技投资界对数码港社群的初创企
业及项目充满信心。

In October 2024, we hosted the Cyberport Venture Capital Forum (CVCF), one of 
the key events in the venture capital landscape. Themed “Innovation Challenger: 
Building New Venture Visions”, the two-day event brought together over 90 venture 
capitalists, entrepreneurs and thought leaders from Hong Kong and overseas to 
offer their perspectives on the most important issues of the day and how emerging 
technologies such as Web3.0 and AI can benefit companies and investors in a 
rapidly evolving venture capital market. We also celebrated the 7th anniversary of 
the CIN as well as the fundraising achievements of numerous Cyberport start-ups. 
More than 350 one-on-one matching meetings were facilitated between investors 
and start-ups over the CVCF period. The event also attracted record-breaking 
figures of more than 2,600 participants and 150,000 views.

On Day 1 of the CVCF, Cyberport announced the signing of a Memorandum of 
Understanding (MoU) with Draper Dragon to jointly establish the “Cyberport x 
Draper Dragon Web3.0 Accelerator Programme”, an initiative that will connect 
Silicon Valley and Hong Kong’s I&T industries by integrating Draper Dragon’s 
incubation experience with Cyberport’s thriving Web3.0 ecosystem, thus driving 
talent cultivation, project incubation and investment. Highlights of Day 2 included 
the inaugural Web3.0 Innovation Expo and start-up workshops and clinics. During 
the Expo, investors, members of the Cyberport Web3.0 community and blockchain 
experts also presented real-life Web3.0 applications during keynote speeches, 
panel discussions and live showcases, sharing case studies of successful 
blockchain applications.

Events like the CVCF enable Cyberport, Hong Kong’s digital technology hub and 
incubator for entrepreneurship, to help the HKSAR Government realise its vision 
for the city’s I&T sector, promote Hong Kong’s unique role as a connector for cross-
border collaboration, and help start-ups explore business opportunities across 
Greater China, ASEAN and the Middle East.

2024 年 10 月，我们举办「数码港创业投资论坛」
（CVCF），为创投界的一大盛事，为期两天的活动以
「创新挑战者：建构创投新愿景」为主题，云集超过
90位来香港以至海外的创投专家、企业家及思想领
袖，就现今最重要的议题提出观点，并探讨Web3.0

和人工智能等新兴科技在快速发展的创投市场中如
何帮助企业与投资者。我们亦庆祝CIN成立七周年和
众多数码港初创企业在筹集资金方面屡创佳绩。论
坛期间共安排超过350场投资者与初创企业的一对一
对接会议，并录得2,600位参加者和150,000次观看次
数的记录，创下历史新高。

论坛首日，数码港宣布与德鼎创新（Draper Dragon）
签署合作备忘录，共同成立「香港数码港  Draper 
Dragon Web3.0加速器」，透过将德鼎创新的孵化经
验与数码港蓬勃的区块链和Web3.0生态圈相结合，
将矽谷和香港的创科产业联系起来，从而推动人才
培养、项目孵化和投资。论坛第二日的亮点包括首
届Web3.0创新博览及多场工作坊及初创诊所。博览
期间，投资者、数码港Web3.0社群成员及区块链专
家于主题演讲、研讨会及现场展示中，介绍Web3.0

的实际应用，并分享区块链的成功应用案例。

数码港作为香港的数码科技旗舰及企业培育基地，
透过CVCF论坛等活动，协助香港特区政府实现对本
地创科业的愿景，推广香港作为跨境合作联系的独
特角色，并协助初创企业开拓大中华、东盟以至中
东地区的商机。

Cyberport Venture Capital Forum 2024 provided start-ups with an unparalleled opportunity 
to showcase their innovative technology to the public at over 20 on-site Innovator Showcases. 
Investor Matching allowed start-ups to network personally with potential investors. At the 
Start-up Clinic & Workshop, start-ups could receive free consultation and practical tips on 
company setup and operation to equip themselves for entrepreneurship.

「2024数码港创业投资论坛」现场设有20多个创新科技展示，让初创企业向大众展示产
品和服务，另设投资者配对让初创企业与潜在投资者亲身交流；而初创企业在初创诊所
工作坊更获得免费谘询服务，或成立公司以及营商的实用方案，为创业好好装备。 
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Forging global connections

Cyberport remained very active in representing Hong Kong and its I&T community 
outside our home city, leading delegations to numerous destinations in the Greater 
Bay Area (GBA), Chinese Mainland and overseas to explore partnerships and 
opportunities. In August 2024, Cyberport led five start-ups to the “2024 Hong Kong 
Talents Beijing Tour” to promote exchange and collaboration among young talent 
in Beijing and Hong Kong. Participants also exhibited at the “HICOOL 2024 Global 
Entrepreneurship Summit and Entrepreneurship Competition” to showcase 
some of the latest achievements in Hong Kong’s I&T sector. We attended the 27th 
Beijing Hong Kong Economic Cooperation Symposium and Hong Kong Investment 
Promotion Conference in Beijing in September 2024, events that provided 
opportunities for both cities to strengthen synergies in the areas of resources, 
talent, technological innovation, and capital and market development. They also 
helped connect enterprises with national and global markets, leveraging Hong 
Kong’s unique position as a gateway between Chinese Mainland and the world.

建立全球联系
数码港一直积极代表本地以至外地的创科社群，率
领代表团前往大湾区、中国内地以至海外不同地方
寻求合作和商机，包括于 2024年 8月带领一行五间
具潜力的初创企业，参加由香港北京高校校友联盟
和北京海外学人中心合办的「2024香港英才北京行」
活动，促进京港两地年轻人才的实质交流和合作。
外访期间，我们的初创企业在「2024年HICOOL全球
创业者峰会暨创业大赛」中，展示香港尖端的创科
成就，宣扬香港作为创新和卓越企业枢纽的美誉。
2024年9月我们出席第27届「北京．香港经济合作研
讨洽谈会暨投资香港推介大会」。活动让两地有机会
加强在资源、人才、科技创新及资本和市场发展各
领域的协同效应，并协助企业与全国以至全球市场
联系，充分发挥香港作为连接中国内地及世界的独
特枢纽地位。

The Zhongguancun Science City – Hong Kong Innovation 
Acceleration Program was launched during a special event 
themed “Empowering AI – Investing in Haidian Smartly”, held 
during the Beijing-Hong Kong Symposium.

京港洽谈会期间举办以「聚势AI  " 智投海淀」为主题的专场活
动，并重点发布「中关村科学城 ― 香港创新加速计划」。

During the Symposium, Cyberport signed an MoU with the Beijing Xicheng District 
Data Bureau and Union of Beijing Business Services to help digital enterprises 
in Beijing and Hong Kong expand their businesses internationally and attract 
investment. The MoU also calls for enhanced cooperation in key areas such as big 
data, FinTech, the cultural and creative industries, tourism and more. In addition, 
we announced the launch of the Beijing – Hong Kong AI Application Accelerator, 
an initiative designed in partnership with Dark Horse Technology Group Co., Ltd 
to create a two-way technology innovation acceleration platform for nurturing 
outstanding AI companies in both cities. We also participated in the “Zhongguancun 
Science City – Hong Kong Innovation Acceleration Programme” launch ceremony.

Also in September 2024, representatives of the Cyberport community joined 
a delegation of Hong Kong technology start-ups to Madrid and London led by 
Financial Secretary Paul Chan. The visit was organised to showcase Hong Kong’s 
FinTech and I&T ecosystems, exchange ideas, and explore business cooperation 
opportunities with local start-ups. Special events in Madrid included a business 
luncheon and discussion organised by the Hong Kong Trade Development Council 
(HKTDC) and an exchange session with Spanish start-up entrepreneurs, venture 
capital funds, investors and corporate representatives. In the visit to the UK, 
the delegation participated in the Plenary of the Hong Kong European Business 
Council, reiterating that foreign companies are welcome to invest in and set up 
businesses in Hong Kong in order to access the vast markets of the GBA and 
Southeast Asia. The delegation also attended the “Hong Kong Banquet” hosted by 
the HKTDC, a business luncheon organised by the Hong Kong Association, and a 
roundtable meeting hosted by Asia House, a UK-based think tank, to introduce the 
latest developments and advantages of Hong Kong.

数码港与北京市西城区数据局及北京商务服务业联
合会在会上签署合作备忘录，协助京港两地的数码
企业拓展国际业务和吸引投资。合作备忘录亦呼吁
加强两地在大数据、金融科技、文创产业及旅游等
关键领域的合作。此外，我们亦宣布推出与内地创
业黑马科技集团合作设计「京港AI应用加速器」，以
创建双向科技创新加速平台，培育两地优秀的人工
智能企业。我们亦参与「中关村科学城―香港创新加
速计划」的启动仪式。

2024年9月，财政司司长陈茂波率领本港科技初创代
表团访问马德里及伦敦，数码港社群亦随团参与。
是次访问旨在展示香港的金融科技及创科生态圈、
交流意见和与当地初创企业探讨商业合作机会。在
马德里举行的特别活动包括由香港贸易发展局（贸发
局）举办的商务午餐会及讨论环节，以及邀得西班牙
初创企业家、创业投资基金、投资者及企业代表出
席的交流会。在英国访问期间，代表团出席香港 ― 

欧洲商务委员会年度全体大会，重申欢迎外国企业
透过来港投资和开展业务，进军大湾区及东南亚的
庞大市场。其后，代表团分别出席贸发局举办的「香
港晚宴」、香港工商协会举办的商务午餐会、以及英
国智库亚洲之家举办的圆桌会议，介绍香港的最新
情况和优势。

During the visit to the UK, the Cyberport delegation participated in 
a roundtable meeting hosted by Asia House, a UK-based think tank.

数码港代表团访问英国期间出席英国智库「亚洲之家」举办的 

圆桌会议。

October and November 2024 saw Cyberport lead a delegation of 13 community 
companies to the fast-growing ASEAN markets of Malaysia and Vietnam. Cyberport 
and the Malaysia Digital Economy Corporation (MDEC) signed a second MoU for 
the joint development of their start-up ecosystems in areas such as technology and 
knowledge transfer, mentorship and assistance. Cyberport and MDEC have joined 
forces to foster collaboration between Hong Kong and Malaysian start-ups. Many 
community companies also announced collaborations with Malaysian enterprises 
to expand into overseas markets in fields including blockchain, FinTech, Web3.0 
and MedTech.

2024年10月及11月，数码港率领13间企业的代表团
到访马来西亚和越南这两个增长迅速的东盟市场。
数码港与马来西亚数字经济机构（Malaysia Digital 
Economy Corporation，MDEC）再度签署合作备忘
录，加强两地共同发展在科技及知识转移、指导及
支援等领域的初创生态圈。数码港与 MDEC 携手促
进香港与马来西亚初创企业的合作，在活动期间促
成多个战略合作项目，以拓展区块链、金融科技、
Web3.0及医疗科技等领域的海外市场，进一步加强
跨境创新及市场覆盖范围。

EVIDENT is the first SFC-licensed digital market infrastructure platform 
that connects wealth management firms and their clients with alternative 
investment opportunities from leading asset managers. Its cutting-edge 
solutions, powered by asset tokenisation on blockchain, simplify access, 
digitise and automate administration, enhance liquidity, and offer greater 
convenience for investing in alternative assets.

Through EVIDENT, private wealth investors access the diversification and 
growth opportunities in private markets, all within a safe and regulated 
framework.

EVIDENT是首个获香港证监会（SFC）发牌的数位市场基建平台，致力于连
接财富管理公司及其客咬，提供由顶尖资产管理公司推出的另类投资机
会。平台采用区块链资产通证化的先进解决方案，简化另类资产的投资管
道、实现行政流程的数位化与自动化、提升资产流动性，并为投资者提供
更便捷的另类资产投资体验。

透过EVIDENT，私人财富投资者能在安全且受规管的环境中，参与私募市
场所带来的多元化及N@长机遇。

“A fundamental  transformat ion is 
underway in capital markets, defined 
by the adoption of a new digital market 
infrastructure.  The most powerful 
outcome of this shift will be the opening 
of illiquid and exclusive asset classes, 
allowing more investors to participate 
in these attractive growth opportunities. 
T h i s  a m b i t i o u s  g o a l  ca n  o n l y  b e 
achieved through a spirit of dedicated 
collaboration. We are grateful that 
Cyberport has shared our vision and 
supported our journey from day one, 
particularly through connecting to new 
markets together.”

「资本市场正在经历一场根本性的 
变革，其核心在于采纳全新的数码
市场基础设施。这次转变最有力的
成果，将是开放流动性较低和独有
的资产类别，让更多投资者能够参
与这些具吸引力的增长机会。这个
宏大的目标，唯有透过专注的协作
精神才能实现。我们很感谢数码港
认同我们的愿景，并从第一天起就
支持我们的发展旅程，尤其是在共
同开拓新市场方面。」

	� Hong Kong ICT Awards 2024
	� •  FinTech Grand Award
	� •  FinTech (Banking, Investment and Insurance) Gold Award

	� FinTech Awards 2022 

	� IFTA FinTech & Innovation Awards 2021/2022

	� Ranked #1 in Algorand Pitch Competition

	� Cyberport Incubation Programme

	� Accenture FinTech Innovation Lab Asia-Pacific 2024

  荣获2024香港资讯及通讯科技奖
 • 金融科技大奖
 • 金融科技（银行、投资及保险）金奖

  荣获2022年度金融科技大奖

 荣获2021/2022年度IFTA金融科技与创新大奖

  荣获Algorand创业比赛冠军

  入选香港数码港培育计划

  入选2024亚太区埃森哲金融科技创新实验室

From the founder:
创办人表示：

EVIDENT

Dr Florian M Spiegl
Founder  创办人
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To further expand Cyberport’s global presence and network, we established 
strategic partnerships with leading international technology companies this 
year. In March 2024, Ricoh (Hong Kong) Limited, a global leader in innovative 
imaging technology, IT services and digital solutions, partnered with Ricoh 
Software Research Center Beijing to establish the Ricoh InnoAI Center, a 
dedicated international AI research center, at Cyberport. The center will provide 
participating companies with advanced AI technology resources, commercialisation 
opportunities and business development support. In April 2024, Cyberport signed 
an MoU with Cisco, a global leader in technology development. The collaboration 
aims to promote innovative development in AI, future networks and cybersecurity, 
cultivate technology talent, and strengthen the cybersecurity capabilities of 
local businesses.

为进一步拓展数码港的环球布局及网络，我们于年
内与顶尖国际科技公司建立战略合作关系。2024年 
3月，在创新影像技术、资讯科技服务及数码解决方
案方面领先全球的理光（香港）有限公司伙拍理光中
国研究院，于数码港开设国际人工智能研究所Ricoh 
InnoAI 中心，为一众参与企业提供先进人工智能技
术资源、商业化机会、业务发展支援等。2024 年 
4月，数码港与引领全球科技发展的思科签署合作备
忘录，旨在推动人工智能、未来网络及网络安全的
创新发展，培育科技人才，并加强本港企业的网络
安全水平。

During “Think Business, Think Hong Kong” in Jakarta, three Cyberport start-ups signed MoUs with four Indonesian companies to explore partnerships in areas, 
including AI and Web3.0, marking a significant step forward in strengthening regional collaborations between Hong Kong and Indonesia. 

在雅加达「成就机遇 • 首选香港」活动期间，三家数码港初创企业，分别与四间印尼公司签署合作备忘录，涵盖探索人工智能及Web3.0等领域的合作，
标志着香港与印尼在区域合作迈出重要一步。

In January 2025, Cyberport led a delegation of 14 start-ups to the “Think Business, 
Think Hong Kong” (TBTHK) Symposium organised by the HKTDC in Jakarta, 
Indonesia, to showcase the innovative solutions of the Cyberport community and 
reinforce Hong Kong as a centre of innovation. Three start-ups signed MoUs with 
Indonesian companies to explore partnerships in AI and Web3.0 technologies, 
deepening synergy with the ASEAN region and strengthening potential for future 
collaboration.

March 2025 saw Cyberport and a group of community start-ups travel to Barcelona, 
Spain, and Lisbon, Portugal, to explore potential collaboration between Hong Kong 
and the governments and tech sectors of the Iberian Peninsula. In Barcelona, the 
Hong Kong delegation met with Mr Juan Cruz Cigudosa, Spain’s Secretary of State 
for Science, Innovation and Universities, and visited several renowned research 
institutions. The Cyberport start-ups also had the opportunity to shine on the global 
stage by showcasing some of Hong Kong’s latest technological advancements at 
Mobile World Congress (MWC) Barcelona 2025. In Lisbon, the delegation met with 
Mr Fernando Alexandre, Portugal’s Minister of Education, Science and Innovation, 
and leading local innovation organisations to explore opportunities for Hong Kong 
start-ups to expand into the Portuguese market.

2025年1月，数码港率领14间初创企业的代表团，参
加贸发局在印尼雅加达举办的「成就机遇 • 首选香
港」活动，展示数码港社群的创新方案，并巩固香
港作为企业创新枢纽的地位。其中三间初创企业更
与印尼的公司签订合作备忘录，探讨在人工智能和
Web3.0技术等领域的合作，加强与东盟地区的协同
效应和未来合作的潜力。

2025 年 3 月，数码港与社群初创企业成员出访西班
牙巴塞罗那及葡萄牙里斯本，开拓香港与伊比利亚
半岛政府及科技界之间的潜在合作机会。在巴塞罗
那，香港代表团与西班牙科学、创新与大学部国务
秘书 Juan Cruz Cigudosa会面，并参观多个著名的
科研机构。数码港初创企业亦有机会在国际舞台
上大放异彩，于 2025 年巴塞罗那世界移动通信大
会（MWC）上展示香港最新科技发展。在里斯本，
代表团与葡萄牙教育、科学与创新部部长 Fernando 
Alexandre会面，并到访当地首屈一指的创科机构，
探讨香港初创企业在葡萄牙市场的拓展潜力。

Cyberpor t star t-ups Mapxus, Meta 
Mirror and Preface showcase their 
innovative solutions at the “Hong Kong 
Tech Pavilion” during Mobile World 
Congress Barcelona 2025.

多家数码港初创企业包括 Mapxus、
Meta Mirror 及 Preface，在世界移动
通信大会2025的「香港科技展馆」中， 

向来自世界各地的参加者展示其创新
方案。

During the year in review, we also continued to host a number of overseas 
delegations and representatives in Hong Kong to deepen relationships, explore 
partnerships, and generate regional and global opportunities for the city’s I&T 
community. In 2024–2025, Cyberport hosted 251 visits by consuls general, company 
executives, associations, conglomerates and government departments, who in turn 
engaged with 158 community companies.

In October 2024, we strengthened our relationship with a key ASEAN partner when 
we welcomed a delegation led by the Ministry of Social and Family Development 
of Singapore. During the visit, representatives from the ministry shared information 
about its mission and achievements, and two Cyberport community members 
demonstrated their innovative technology applications in AI-powered educational 
solutions and secure, reliable electronic signature services, respectively. That 
same month, representatives from a pair of European banking and finance 
powerhouses arrived at Cyberport for “Switzerland, Liechtenstein & Hong Kong: 
Building Bridges and Unlocking Opportunities in Fintech & Web3”. For this event, 
Daniel Freihofer, Consul General of Switzerland in Hong Kong, Dr Clara Guerra, 
Director of Office for Financial Market Innovation and Digitalisation of Liechtenstein 
Government, and others introduced the two countries’ latest developments in 
FinTech and Web3.0 and shared their keys to success with attendees. In November 
2024, we took part in the “Finland – Hong Kong GBA Health Industry Seminar”, 
where representatives from Business Finland and 17 Finnish life and health 
companies gathered to discuss topics including smart living and HealthTech. The 
event provided us with the opportunity to share information about Cyberport’s 
development in these spaces and the latest trends in the GBA healthcare industry.

年内，数码港继续接待多个来港的海外代表团及 

人员，以加深彼此的关系，探讨合作机会，并为本
港的创科社群创造区域以至全球商机。其中，我们
共接待251次到访的总领事、公司高管、协会、集团
企业及政府部门，造就他们与158间社群企业的交流
合作。

2024年 10月，我们接待由新加坡社会及家庭发展部
率领的代表团，从而加强与东盟重要伙伴的关系。
该部门的代表在到访期间分享其使命及成就，而两
位数码港社群成员则分别展示在人工智能的教育方
案和安全可靠的电子签名服务方面的创新技术应
用。同月，两大欧洲银行及金融界巨头的代表远道
前来数码港，出席「瑞士、列支敦士登和香港：搭建
交流桥梁，捕捉金融科技与Web3发展机遇」讲座。
活动上，瑞士驻港总领事范鸿飞（Daniel Freihofer）、
列支敦士登金融市场创新及数码化办公室总监
Clara Guerra博士向其他嘉宾介绍两国在金融科技及
Web3.0的最新发展，并和与会者分享两国的成功之
道。同月，我们参与「芬兰 ― 香港大湾区健康产业
研讨会」。芬兰国家商务促进局（Business Finland）和
17间芬兰生命健康企业代表聚首一堂，探讨智慧生
活及健康科技等议题。活动让我们有机会分享数码
港在有关方面的发展，以及大湾区健康产业的最新
趋势。

During the “Ricoh InnoAI program” launch ceremony held at Cyberport, Mr TC Chao, General Manager, Ricoh Hong Kong (far left), held a panel discussion 
with Mr Alex Wong, CEO & Co-founder, Hua Loong HighTech Co. Ltd (second from left), Ir Prof Alan Lam, JP, Founder & Group Chairman, Sengital Group 
Limited (second from right) and Mr Gary Yeung, MH, CEO & Co-founder, Pickso Limited (far right).

于数码港举行Ricoh InnoAI计划启动仪式期间，理光香港总经理赵震中先生（左一）与华龙高科技有限公司联合创始人兼行政总裁黄有权先生（左二），
Sengital Group Limited创办人及集团主席林晓锋教授，JP（右二）及Pickso Limited创办人兼行政总裁杨文锐先生，MH（右一）举行座谈会。
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National partnerships and programmes boosting growth potential 
for start-ups

Cyberport continues to play a key role as a state-level scientific and technological 
enterprise incubator, one committed to helping Hong Kong enterprises expand 
their businesses in the GBA and across Chinese Mainland while also enabling their 
counterparts from outside the city to gain footholds Hong Kong, one of the world’s 
most dynamic and fast-growing I&T hubs. In 2024–2025, these efforts continued 
unabated as we established a series of strategic agreements with several public 
and private Mainland institutions.

At the Hong Kong World Youth Science Conference, we signed an MoU with the 
Hong Kong Alumni Association of Beijing Universities to promote the “Beijing 
and Hong Kong Web3.0 Ecosystem Partnership Programme”, which aims to build 
a high-quality, sustainable Web3.0 technology ecosystem while providing more 
resources and opportunities for I&T enterprises to flourish across markets. At the 
“Hangzhou–Hong Kong High-End Service Industry Promotion Conference”, we 
signed an MoU with the People’s Government of Shangcheng District of Hangzhou 
City to jointly develop and promote the cities’ Web3.0 ecosystems, building a model 
that drives innovation, cultivates Web3.0 talent and generates opportunities for 
companies through business matching and project collaboration. In July 2024, 
we also entered into an agreement with Beijing Zhongguancun Science City 
Innovation Development Co., Ltd to further develop and integrate our market’s 
I&T sectors, collaborate on project commercialisation, and provide cross-boundary 
growth opportunities for enterprises from both cities.

国内合作伙伴及项目如何促进初创企业
的增长潜力
数码港继续发挥其作为国家级科技企业孵化器的关
键角色，致力协助香港企业在大湾区以至中国内地
拓展业务，同时亦让非本地企业在香港这个全球最
具活力和发展最迅速的创科枢纽之一站稳阵脚。
2024至 2025年间，我们越战越勇，与多间中国内地
数一数二的公私营机构签订一系列战略协议。

我们于香港世界青年科学大会上，与香港北京高校
校友联盟（京校联）签订合作备忘录，共同推动「京港
网路3.0生态合作伙伴计划」，旨在建立可持续发展的
优质Web3.0技术生态圈，并为创科企业提供更多资
源和机会在各个市场蓬勃发展。我们与杭州市上城
区人民政府在「相聚香港 • 幸会杭州」杭州 ― 香港高
端服务业推介大会上签署合作备忘录，共同开发和
推广杭港的Web3.0产业生态圈，建立推动创新、培
养Web3.0人才及透过商业配对和项目合作为企业创
造商机的合作模式。2024年7月，我们亦与北京中关
村科学城创新发展有限公司达成协议，进一步发展
和整合京港市场的创科产业，合作落实项目，并为
两地企业提供跨境N@长机会。

In August 2024, Cyberport further deepened its relationship with the Authority 
of Qianhai Shenzhen–Hong Kong Modern Service Industry Cooperation Zone 
(Qianhai Authority) by signing a new MoU for joint I&T collaboration and promotion 
between Hong Kong and the Qianhai Cooperation Zone, Shenzhen and the wider 
GBA in areas such as AI, FinTech and GeronTech. The agreement also demonstrates 
intensified efforts by both parties to develop the Shenzhen–Hong Kong technology 
ecosystem and attract young talent. That same month, Cyberport signed an MoU 
with Grand Union of Innovation Service Platform (Anhui Province) Co., Ltd to 
establish a strategic partnership for project collaboration, talent exchange and 
resource integration that aims to enhance technological and economic cooperation 
in Hefei and Hong Kong as well as the wider GBA and Yangtze River Delta areas.

2024 年 8 月，数码港与深圳市前海深港现代服务业
合作区管理局（「前海管理局」）签署新一份合作备忘
录，进一步巩固与当局的伙伴关系，促进香港与前
海深港合作区、深圳市以至大湾区在人工智能、金
融科技及乐龄科技等领域的共同创科合作与推广。
此协议亦显示双方加强在发展深港科技生态圈和吸
引年轻人才方面的工作。同月，数码港与科大矽谷
服务平台（安徽）有限公司（「科大矽谷」）签署合作备
忘录，就项目合作、人才交流和资源整合建立战略
合作关系，旨在加强合港两地乃至粤港澳大湾区及
长三角地区的科技及经济合作。

Cyberport signed an MoU with the Hong Kong Alumni Association of Beijing Universities to jointly promote the “Beijing and Hong Kong Web3.0 Ecosystem 
Partnership Programme”. The signing ceremony took place at the opening ceremony of the “Hong Kong World Youth Science Conference”.

数码港与香港北京高校校友联盟（京校联）在「香港世界青年科学大会」开幕式签订合作备忘录，共同推动「京港网路3.0生态合作伙伴计划」。

Cyberport signed an MoU with Beijing Zhongguancun Science City Innovation 
Development Co., Ltd.. Under this agreement, both parties will leverage their 
respective resource advantages to jointly promote exchange and collaboration 
between the I&T ecosystems of Hong Kong and Haidian District of Beijing. 

数码港与北京中关村科学城创新发展有限公司签署合作备忘录，双方将发挥
各自资源优势，携手推进香港与北京海淀区创新科技生态圈的交流与合作。

Cyberport signed an MoU with the People’s Government of 
Shangcheng District of Hangzhou City to establish a strategic 
partnership for jointly promoting the Web3.0 ecosystem in 
Hangzhou and Hong Kong.

数码港与杭州市上城区人民政府签署合作备忘录，建立战略合
作关系，合力推动杭港Web3.0产业生态圈。

In October 2024, we signed an MOU with the Shenzhen–Hong Kong Union for 
Promoting Science and Technology (Hong Kong) to set up the “Guangdong–
Hong Kong–Macao Youth Cooperation Base (Hong Kong)” at Cyberport’s Smart-
Space in Fanling, an initiative designed to promote cross-boundary exchange and 
the development of innovative projects and start-ups by young entrepreneurs. 
Currently, sixteen Shenzhen companies and start-ups soft-landed at Cyberport, and 
one has been admitted into the Cyberport Incubation Programme. In November 
2024, Cyberport signed an MoU with Hong Kong ICI Cloud Service Limited, one of 
the HKSARG’s strategic enterprises, to promote the development of Hong Kong’s 
AI ecosystem, jointly build Hong Kong’s computing power cluster infrastructure, 
enhance cloud computing and large-scale model development, establish an AI 
training system, and accelerate the settlement of outstanding enterprises in related 
fields at Cyberport.

2024年 10月，我们与深港科技合作促进会签署合作
备忘录，于数码港位于粉岭的Smart-Space共享工作
室建立「粤港澳青年创新创业工场（香港）」作为合作
基地，旨在促进跨境交流和协助年轻企业家发展创
新项目及初创企业。目前已有 16间深圳公司及初创
企业落咬数码港，其中1间已加入数码港培育计划。
2024年 11月，数码港与特区政府重点企业香港浪潮
云服务有限公司签署合作备忘录，以推动香港人工
智能生态圈发展，合作建设香港的算力集群基础设
施，提升云端运算及大模型开发，建立人工智能训
练系统，并加快相关领域的优秀企业进驻数码港。

Cyberport signed an MoU with Grand Union of Innovation Service Platform (Anhui Province) Co., Ltd. to establish a strategic partnership that aims to 
promote project collaboration and talent exchange and facilitate the cooperation and integration of innovative entrepreneurship resources. The MoU was 
signed by Dr Rocky Cheng, CEO of Cyberport, and Zhou Dengming, Vice President of GUI Service Platform.

数码港与科大矽谷服务平台（安徽）有限公司签署合作备忘录，建立战略合作关系，促进双方在项目合作互推、人才交流等方面的合作。合作备忘录由数
码港行政总裁郑松岩博士及科大矽谷服务平台有限公司副总裁周登明签署。
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December 2024 saw us sign an MoU with multinational conglomerate Sunwah 
Group, an innovative I&T company with operations in Chinese Mainland, Asia, 
Europe, North America and Australia, to collaborate on technology transfer, 
mentoring AI, FinTech, smart city and Web3.0 start-ups, and facilitating access 
to key growth markets. Also that month, we partnered with Industrial and 
Commercial Bank of China (Asia) Limited (ICBC (Asia)) to promote I&T 
development in the GBA, nurture talent, accelerate the digital transformation 
of SMEs, and contribute to the high-quality development of Hong Kong and the 
national economy. Through this collaboration, ICBC (Asia) will also become an 
important member of the Cyberport Enterprise Network (CEN) by encouraging the 
wider adoption of innovative solutions from Cyberport start-ups, collaborating on 
the development of digital business solutions for SMEs in the GBA and facilitating 
the establishment of outstanding companies at Cyberport.

2024年 12月，我们与业务遍布中国内地、亚洲、欧
洲、北美及澳洲的跨国创科企业新华集团签署合作
备忘录，携手促进技术转移，为从事人工智能、金
融科技、智慧城市及Web3.0的初创企业提供指导，
并协助他们打入主要增长市场。同月，我们与中国
工商银行（亚洲）有限公司（「中国工商银行（亚洲）」）
建立合作关系，推动大湾区的创科发展，培育人
才，加快中小企的数码转型，并为香港以至国家经
济的高质量发展作出贡献。通过是次合作，中国工
商银行（亚洲）将成为「数码港企业网络」的重要成
员，积极推动各部门采用数码港初创企业的创新方
案，协力为大湾区中小企提供数码营商解决方案，
并推荐优秀企业进驻数码港。

Cyberport signed an MoU with Sunwah 
Group Limited. Witnessed by Simon 
Chan, Chairman of Cyberport (far left) 
and Jackson Choi, Director of Sunwah 
Group (far right), the MoU was signed 
by Dr Rocky Cheng, CEO of Cyberport 
(second from left) and Jade Zhang, Chief 
Representative, Guangdong-HK-Macao 
Greater Bay Area of Sunwah Group 
(second from right).

数码港与新华集团签署合作备忘录，
在数码港主席陈细明（左一）、新华
集团董事蔡捷思（右一）见证下，由 

数码港行政总裁郑松岩博士（左二）及
新华集团大湾区首席代表张璇（右二）
签署。

In the presence of Dr Liu Yagan, Chairman and Executive Director of ICBC (Asia) (far right) and Simon Chan, Chairman of Cyberport (far left), the MoU was signed 
by Wu Long, Vice Chairman, Executive Director and Chief Executive Officer of ICBC (Asia) (second from right) and Dr Rocky Cheng, Chief Executive Officer of 
Cyberport (second from left). 

在中国工商银行（亚洲）董事长兼执行董事刘亚干博士（右一）和数码港主席陈细明（左一）见证下，中国工商银行（亚洲）副董事长、执行董事兼行政总裁武龙 

（右二）和数码港行政总裁郑松岩博士（左二）代表签署合作备忘录。

Meanwhile, our successful Overseas/Mainland Market Development Support 
Scheme (MDSS) continued to provide Cyberport incubatees and Cyberport Creative 
Micro Fund (CCMF) grantees with the preparations and funding support they need 
to reach out to Chinese Mainland and international expansion markets. In 2024–
2025, the MDSS provided a total of HK$7.2 million in financial assistance to dozens of  
start-ups, enabling them to participate in a total of more than 270 promotional 
events in the GBA, Chinese Mainland and around the world – a 17% increase 
compared to the previous year, demonstrating the success of the scheme in 
helping our community achieve their growth ambitions.

Another valuable platform for Cyberport start-ups to gain national and international 
exposure is the “Maker in China” (MiC) SME Innovation and Entrepreneurship 
Global Contest, a state-level competition promoting I&T development in key areas 
such as AI, big data, new energy and Web3.0. Cyberport is honored to co-organise 
the 2024 “Maker in China” SME Innovation and Entrepreneurship Global Contest –  
Hong Kong Chapter for the fifth consecutive year in 2024. Top-performing 
teams can obtain support for international exhibitions as well as interviews for 
the Cyberport Incubation Programme, admission to various entrepreneurial, 
accelerator and funding programmes, and valuable opportunities to venture into 
the Mainland market. In 2024, the competition attracted over 150 participating 
projects – involving more than 290 patents – and facilitated nearly 60 financial 
matchmaking discussions. The top three teams that went on to represent Hong 
Kong in the Global Contest Final were champion Kokoxili Photonics Limited and 
runners-up HK Highsolve Technology Limited – also a Cyberport start-up – and 
MicroFlow Innovation Limited.

此外，我们的海外及内地市场推广计划（MDSS）备受
赞誉，继续为数码港培育的企业及数码港创意微型
基金（CCMF）受资助者提供所需的准备工作和资金支
援，协助他们拓展内地及海外市场。在2024–2025年
度，MDSS为数十间初创企业提供合共 720万港元的
资助，让他们得以参与大湾区、中国内地以至全球
合共超过270项推广活动，较上年度增加 17%，可见
计划成功协助数码港社群实现他们的发展抱负。

「创客中国」国际中小企业创新创业大赛是另一个
让数码港初创企业在国内外曝光的宝贵平台，这项
国家级赛事旨在推动人工智能、大数据、新能源及
Web3.0 等重点领域的创科发展。数码港很荣幸于
2024年连续第五年协办「『创客中国』国际中小企业
创新创业大赛 ― 香港分站赛」。香港分站赛的优秀
队伍将获支援参与国际展览、「数码港培育计划」面
试资格、参加各项创业、加速器及融资计划，以及
进军内地市场的宝贵机会。2024年，赛事吸引150多
个创新项目竞逐殊荣，涉及超过290项专利，并促成
近 60轮投资配对讨论，结果可可西里科技有限公司
荣膺冠军，数码港社群初创香港汉速科技有限公司
夺得亚军，季军则是MicroFlow Innovation Limited，
代表香港参加全球总决赛。

Cyberport Enterprise Network 数码港企业网络

The 2024 “Maker in China” SME Innovation and Entrepreneurship 
Global Contest – Hong Kong Chapter (MiCHK) Final was 
successfully held at Cyberport. The competition attracted over 
150 participating projects, involved more than 290 patents and 
facilitated nearly 60 intentioned financing matchmaking discussions.

2024「创客中国」国际中小企业创新创业大赛 ― 香港分站 

赛决赛于数码港第五度举行，吸引逾 150个项目参赛，涉及
290多项专利，并促成近60个意向融资对接洽谈。
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Helping local entrepreneurs pursue their dreams

One of the most important advantages start-ups have by headquartering at 
Cyberport is the ability to leverage world-class support networks. The Cyberport 
Professional Services Network (CPN) is designed to meet the growth needs 
of maturing start-ups by offering guidance and services from more than 50 
full-service and specialist consultancies, including 4 recently joined partners. 
During the year, the CPN conducted 14 clinics, webinars and workshops on 
topics such as strategic business development, marketing, branding, pitching, 
investment, overseas expansion and more, helping community members improve 
their strategies, expand their businesses and networks, and gain valuable 
knowledge and skills. In 2024–2025, over 70 Cyberport companies participated in 
the programme.

Meanwhile, through the Cyberport Technology Network (CTN), community start-ups  
can access cutting-edge tech from leading global companies to facilitate their 
development. As part of the CTN’s services, network members including Amazon 
Web Services, Ant Group, Baidu, Google, Huawei Cloud and more provide 
comprehensive technical training and give preferential offers to community 
companies. During the year under review, the CTN welcomed 15 new partners while 
more than 200 Cyberport start-ups took advantage of partner services such as the 
opportunity of joining “AWS & Cyberport Co-nurturing Fintech Startups Programme” 
to participate AI training with a 1:1 consultation session and exclusive enterprise 
connect pitching at AWS Executive Forum to industrial leaders. And more than 70 
start-ups joined the “Cyberport x Microsoft AI Partnership Programme” to gain 
AI solution support, one-on-one guidance from local technical experts, business 
matching opportunity to potential customers and investors at the DEMO Day.

Supporting the digital transformation of local SMEs

Cyberport supports government initiatives to promote digital transformation and 
commercialisation in the industry. Last year saw Cyberport launch and manage 
the Digital Transformation Support Pilot Programme (DTSPP), backed by HK$500 
million in government funding, to help Hong Kong SMEs adopt digital technology, 
improve efficiency and enhance competitiveness. Commissioned by the Digital 
Policy Office, the DTSPP offers subsidies up to 50% of a project’s total cost or a 
maximum of HK$50,000 (whichever is lower) per SME on a one-to-one matching 
basis to empower them in implementing ready-to-use digital solutions in areas 
such as digital payment solutions and shopfront sales, online promotion, and 
customer management and loyalty solutions.

Cyberport held five “DTSPP Solution Days” between March 2024 and March 2025 
to provide attendees with the opportunity to learn more about the programme 
and explore a variety of digital solutions at booths hosted by solution providers. In 
December 2024, we announced the expansion of the DTSPP to cover the tourism 
and personal services sectors in addition to F&B and retail. There are over 980 
solution packages from 139 solution providers available to SMEs across these 
four sectors. As at March 2025, more than 7,700 applications were received, and 
more than 3,100 SMEs have benefited from the programme. The expected total 
number of beneficiaries is around 8,800 SMEs. SMEs are an important part of the 
local economy, and in a constantly changing operating environment driven by rapid 
technological advances, the DTSPP is helping them adapt and thrive by providing 
valuable digital transformation support.

支援本地企业家追逐梦想
初创企业将总部设于数码港的一大优势，在于能充
分利用世界级的支援网络。数码港专业服务网络
（CPN）汇聚超过 50间全方位服务顾问及专业服务顾
问公司，包括4间最近加入的合作伙伴，提供各种指
导及服务，迎合日趋成熟的初创企业的发展需要。
年内，CPN举办了 14场初创诊所、网络研讨会和工
作坊，主题涵盖业务发展策略、市场营销、品牌形
象、募资、投资、拓展海外业务等，协助社群成员
改善策略、扩展业务和网络，并获得宝贵的知识和
技能。2024–2025年度，超过70间数码港公司参与此
计划。

与此同时，社群初创企业可透过数码港科技网络
（CTN），善用全球顶尖企业的尖端科技，促进业务发
展。CTN的服务包括由Amazon Web Services、蚂蚁
集团、百度、Google、华为云等网络成员为社群企业
提供的全面技术培训及优惠。在2024/25年度，CTN迎
来15个新合作伙伴，并有超过200间数码港初创企业
采用合作伙伴提供的服务，例如有机会加入「AWS与
数码港共同培育金融科技新创公司计划」，参与AI培
训，获得一对一谘询服务，并在AWS高管论坛上与行
业领袖进行独家企业对接推介。此外，超过70家新创
公司加入了「数码港x微软AI合作伙伴计划」，获得AI
解决方案支援、本地技术专家的一对一指导，以及在
DEMO Day与潜在客咬和投资者进行商业配对的机会。

支持本地中小企数码转型
数码港支援政府推动产业数码转型和商业化的举
措。去年，数码港推出及管理由政府拨款5亿港元的
数码转型支援先导计划（DTSPP），加快香港中小企
应用数码科技、提高效率和增强竞争力。DTSPP由
数字政策办公室委托推行，以一对一配对方式为每
间中小企提供最多为资助项目总开支的50%或5万港
元（以较低者为准），协助中小企在电子支付及店面
销售、线上推广，以及客咬管理及会员系统等方面
推行现成的数码科技解决方案。

数码港于2024年3月至2025年3月期间举办五次「数码 
科技方案展示日」，让参加者有机会透过方案供应商
所设立的摊位，了解更多有关计划的资讯，并探索
各种数码解决方案。2024年 12月，我们宣布将计划
从餐饮及零售业扩展至旅游和个人服务业。139间方
案供应商提供超过980个方案组合供这四个领域的中
小企选择。截至2025年3月，计划共收到超过7,700份
申请，逾 3,100间中小企受惠，预计受惠中小企总数
约 8,800间。中小企是本港经济的重要一环，而日新
月异的科技发展带动营商环境不断转变，DTSPP正
透过提供宝贵的数码转型支援，协助中小企适应环
境并茁壮成长。

Cyberport hosted the DTSPP 
Solution Day together with 
solution providers, allowing 
F& B a n d  r e t a i l  S M E s  to 
engage with them on-site. 

数码港连同方案供应商举行
「数码科技方案展示日」，让
餐饮业和零售业中小企即场
与方案供应商交流。

Soaring in the low-altitude skies

Digital technology is constantly opening doors to new and exciting possibilities. In 
November 2024, we welcomed the HKSAR government’s launch of the “Low-Altitude 
Economy Regulatory Sandbox” (Sandbox), a series of pilot projects designed to 
explore the low-altitude economy – economic activities taking place in airspace below 
1,000 metres – as well as the appointment of Cyberport as venue partner providing 
suitable locations and supporting facilities for these initiatives. Cyberport is equipped 
with the information technology, communications and infrastructural facilities, take-
off and landing areas, and control and maintenance facilities that are required to test 
such projects. The Cyberport campus features large outdoor and waterfront spaces, 
away from drone flight restriction zones. Additionally, the campus is equipped with 
advanced IT and communication infrastructure, including the Artificial Intelligence 
Supercomputing Centre (AISC) which opened in 2024, providing high-performance 
computing power to empower the spatial data applications of the pilot projects, 
accelerate the AI technology development and intelligent upgrade. Cyberport offers 
areas with different terrains and development densities as a rich variety of simulated 
application scenarios to support various low-altitude flight tests. With the completion 
of Cyberport 5, additional foundational electrical infrastructure will be installed at 
the Waterfront Park’s dock to accommodate more drone charging facilities, medium-
sized drone takeoff and landing stations, and maintenance facilities to unleash greater 
potential of LAE activities.

低空翱翔
数码科技不断开拓令人兴奋的新机遇。2024年11月，
香港特区政府推出一连串「低空经济监管沙盒」（沙
盒）试点项目，探索在1,000米以下空域进行的低空经
济活动，而数码港获委任为场地伙伴，为各个项目提
供合适的场地及配套设施。数码港拥有辽阔的户外
及临海空间，远离限制无人机飞行的区域，是无人 

机航线的理想起降点。同时，园区配备先进的资讯科
技及通讯设施，包括2024年启用的人工智能超算中心

（AISC）。AISC提供安全而高效的算力，为试点项目应
用空间数据提供支援，加快人工智能技术开发及智能
化升级。数码港亦提供不同地形及发展密度的区域作
为丰富的模拟应用场景，以支援不同低空飞行测试。
随着数码港第五期落成，海滨公园范围的码头将增设
额外的基础电力配套，以配合设置更多无人机充电设
施、中型无人机起降站及维护设施，进一步提升相关
应用，以促进低空经济活动。

Cyberport, KC Smart Mobility and EHang signed an MoU to promote innovation in unmanned 
flight technology and support the development of the low-altitude economy. 

数码港、冠忠智慧出行及亿航智能签署合作备忘录，推动无人驾驶飞行技术创新，助力发展
低空经济产业。

Cyberport hosted a two-day Low-Altitude Economy Exhibition 
featuring 12 exhibitors showcasing innovative applications 
in the LAE sector, several of which have been included in the 
HKSAR Government’s LAE Regulatory Sandbox pilot projects. 

数码港举办为期两天的低空经济展览，云集12间参展机构，
展示低空经济创新应用方案，其中多间机构已入选特区政府

「低空经济监管沙盒」试点项目。

In December 2024, we signed an MoU establishing a strategic partnership with 
KC Smart Mobility, a company focused on innovative smart mobility solutions, 
and EHang, the world’s leading urban air mobility (UAM) technology platform 
company, to advance research and applications for electric vertical take-off and 
landing (eVTOL) aircraft in Hong Kong and activate low-altitude airspace as a new 
economic resource. In March 2025, three Cyberport community enterprises, Alpha 
AI Technology Limited, 5G nuMultiMedia Limited and OWOWWW Creative, were 
selected as part of the first batch of pilot projects for the Sandbox. S.F. Express 
(Hong Kong) will also launch pilot projects at Cyberport.

2024年 12月，我们与专注创新智慧出行方案的冠忠
智慧出行，以及全球顶尖的城市空中交通科技企
业亿航智能签署合作备忘录，建立战略合作伙伴
关系，以推动香港无人驾驶电动垂直起降飞行器

（eVTOL）的研发与应用，并激活低空空域作为新的经
济资源。2025年3月，三间数码港社群企业Alpha AI 
Technology Limited、5代新多媒体有限公司及翱骅 
创意获选为沙箱的首批试点项目。顺丰速运（香港）
亦将于数码港开展试点计划。

Looking forward

Digital technology is a driving force of the global economy, and Cyberport is doing 
its utmost to propel the local industry forward by building the kind of investment 
networks, regional and international partnerships, and market infrastructure 
that can provide a robust foundation for Hong Kong’s continued growth as one 
of the world’s leading I&T hubs. Working in tandem with the HKSAR and national 
governments, we will keep exploring opportunities for our start-ups to innovate 
and find commercial avenues for their digital solutions, both at home and abroad. 
We will also seek to continue attracting talent and inward investment to further 
strengthen Hong Kong’s digital economy and deliver high-quality growth drivers 
for future success and prosperity.

放眼未来
数码科技是全球经济的原动力，数码港透过建立投
资网络、区域及国际伙伴关系和市场基础设施，为
香港持续发展成为全球顶尖的创科枢纽之一奠定稳
固根基，竭尽所能推动本地业界迈步向前。我们将
与香港特区政府及国家政府携手合作，继续为我们
的初创企业在本地以至海外发掘创新机遇，并为他
们的数码方案寻找商机。我们亦会继续吸引人才和
外来投资，进一步巩固香港的数字经济，提供高质
增长动力，缔造繁荣昌盛的未来。
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